
ΠΡΩΤΟ ΕΩΘΙΝΟ ΕΥΑΓΓΕΛΙΟ [Ματθ. 28,16-20] 

Κείμενο 

ῷ καιρῷ ἐκείνῳ, οἱ ἕνδεκα μαθηταὶ ἐπορεύθησαν εἰς τὴν 
Γαλιλαίαν, εἰς τὸ ὄρος οὗ ἐτάξατο αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς. 17 καὶ 

ἰδόντες αὐτὸν προσεκύνησαν αὐτῷ, οἱ δὲ ἐδίστασαν. 18 καὶ 
προσελθὼν ὁ Ἰησοῦς ἐλάλησεν αὐτοῖς λέγων· ἐδόθη μοι 
πᾶσα ἐξουσία ἐν οὐρανῷ καὶ ἐπὶ γῆς. 19 πορευθέντες μαθητεύ-
σατε πάντα τὰ ἔθνη, βαπτίζοντες αὐτοὺς εἰς τὸ ὄνομα τοῦ 
Πατρὸς καὶ τοῦ Υἱοῦ καὶ τοῦ Ἁγίου Πνεύματος, 20 διδάσκο-
ντες αὐτοὺς τηρεῖν πάντα ὅσα ἐνετειλάμην ὑμῖν· καὶ ἰδοὺ ἐγὼ 
μεθ’ ὑμῶν εἰμι πάσας τὰς ἡμέρας ἕως τῆς συντελείας τοῦ 
αἰῶνος. Ἀμήν. 
 

Μετάφραση 

κείνο τον καιρό Οι έντεκα μαθητές έφυγαν για τη Γαλι-
λαία, στο βουνό όπου ο Ιησούς τους είχε παραγγείλει 

να πάνε. 17 Όταν τον είδαν, τον προσκύνησαν· μερικοί όμως 
είχαν αμφιβολίες. 18 Ο Ιησούς τους πλησίασε και τους είπε: 
«Ο Θεός μού έδωσε όλη την εξουσία στον ουρανό και στη γη. 
19 Πηγαίνετε λοιπόν και κάνετε μαθητές μου όλα τα έθνη, βα-
φτίζοντάς τους στο όνομα του Πατρός και του Υιού και του 
Αγίου Πνεύματος 20 και διδάξτε τους να τηρούν όλες τις εντο-
λές που σας έδωσα. Κι εγώ θα είμαι μαζί σας πάντα, ως τη 
συντέλεια του κόσμου». Αμήν. 
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